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ГРАЖДАНСКИЙ И ТОРГОВЫЙ КОДЕКС ТАИЛАНДА 
 

КНИГА I 
ОБЩИЕ ПРИНЦИПЫ 

 
РАЗДЕЛ II 

ЛИЦА 
 

ГЛАВА I 
ФИЗИЧЕСКИЕ ЛИЦА 

 
ЧАСТЬ I 

ЛИЧНОСТЬ 
Раздел 15. Личность начинается с полного завершения рождения в качестве живого 
ребенка и заканчивается смертью. 
Ребенок может иметь права при условии, что он впоследствии родится живым. 
Раздел 16. При расчете возраста человека учитывается день рождения. Если 
известен только месяц рождения, первый день такого месяца считается днем 
рождения, но, если невозможно установить дату рождения человека, его возраст 
исчисляется с первого дня официального года, в течение которого произошло такое 
рождение. 
Раздел 17. Когда несколько человек погибли в общей опасности, и невозможно 
определить, кто из них погиб первым, предполагается, что они умерли одновременно. 
Раздел 18. Если право на использование имени лицом, имеющим на него право, 
оспаривается другим лицом, или если интересы лица, имеющего на это право, 
ущемлены тем фактом, что другое лицо использует то же имя без разрешения, то 
лицо, имеющее на это право, может потребовать от другого уменьшения 
ущерба. Если предполагается продолжение причинения вреда, он может подать 
заявление о судебном запрете. 

ЧАСТЬ II 
ДЕЕСПОСОБНОСТЬ 

Статья 19. Лицо, достигшее двадцатилетнего возраста, перестает быть 
несовершеннолетним и становится дееспособным. 
Статья 20. Несовершеннолетний становится дееспособным после вступления в брак 
при условии, что брак заключен в соответствии с положениями статьи 1448. 
Статья 21. Для совершения правового действия несовершеннолетний должен 
получить согласие своего законного представителя. Все действия, совершенные им 
без такого согласия, оспоримы, если не предусмотрено иное. 
Статья 22. Несовершеннолетний может совершать все действия, которыми он просто 
приобретает право или освобождается от обязанности. 
Статья 23. Несовершеннолетний может совершать все действия, которые носят 
сугубо личный характер. 
Статья 24. Несовершеннолетний может совершать все действия, соответствующие 
его жизненному положению и действительно необходимые для его разумных нужд. 
Статья 25. Несовершеннолетний, достигший пятнадцатилетнего возраста, может 
составить завещание. 
Статья 26. Когда законный представитель разрешает несовершеннолетнему 
распоряжаться имуществом для указанной им цели, несовершеннолетний может в 
пределах этой цели распоряжаться ею по своему усмотрению. Он может поступить 
так же, как и в отношении имущества, которым ему было разрешено распоряжаться 
без указания какой-либо цели. 
Статья 27. Законный представитель может разрешить несовершеннолетнему 
заниматься коммерческим или другим бизнесом, или заключать договор найма услуг 
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в качестве наемного работника. В случае отказа первого без уважительных причин 
несовершеннолетний может обратиться в суд за выдачей разрешения. 

Несовершеннолетний должен в отношении ведения бизнеса или найма услуг в 
соответствии с параграфом один иметь такую же дееспособность, как и дееспособное 
лицо. 

Если ведение бизнеса по оказанию услуг, разрешенное в соответствии с 
параграфом один, причиняет серьезный ущерб или телесные повреждения 
несовершеннолетнему, законный представитель может прекратить действие 
разрешения, предоставленного несовершеннолетнему, или может, в случае его 
предоставления Судом, обратиться в суд об аннулировании выданного разрешения.  

В случае необоснованного прекращения действия разрешения законным 
представителем несовершеннолетний может обратиться в суд с заявлением об 
отмене прекращения действия разрешения законного представителя. 

Прекращение действия разрешения законным представителем или отзыв 
разрешения судом может привести к прекращению дееспособности 
несовершеннолетнего в качестве дееспособного лица, но не влияет на какие-либо 
действия, совершенные несовершеннолетним до прекращения действия или отзыва 
разрешения. 
Раздел 28. Лицо, находящееся в невменяемом состоянии, может быть признано 
судом недееспособным по заявлению любого супруга, восходящих родственников, 
потомков, опекуна или попечителя, лица, осуществляющего уход за лицом, или 
государственного обвинителя. 

Лицо, признанное недееспособным в соответствии с пунктом первым, должно 
быть помещено под опеку. Назначение опекуна, полномочия и обязанности опекуна, 
а также прекращение опеки должны соответствовать положениям Книги V настоящего 
Кодекса. 

Постановление Суда в соответствии с этим разделом должно быть 
опубликовано в Правительственном вестнике. 
Раздел 29. Действия, совершенные лицом, признанным недееспособным, могут быть 
оспорены. 
Раздел 30. Действие, совершенное нездоровым, но не признанным некомпетентным 
лицом, может быть оспорено только в том случае, если действие было совершено в 
то время, когда он действительно был не в своем уме, и другая сторона знала о такой 
нездоровости. 
Раздел 31. Если причина некомпетентности перестает существовать, Суд по 
заявлению самого лица или любого из лиц, упомянутых в разделе 28, отменяет 
судебное решение. 

Постановление суда об отмене судебного решения по данному разделу должно 
быть опубликовано в Правительственном вестнике. 
Раздел 32. Лицо, страдающее физическими или умственными недостатками, 
привычным расточительством или привычным опьянением, или другими подобными 
причинами, которые делают его неспособным управлять своими делами, или 
управление которым может нанести ущерб его собственному имуществу или семье, 
может быть признано Судом квази-дееспособным по заявлению любого из указанных 
лиц, в разделе 28. 

Лицо, признанное квази-некомпетентным в соответствии с параграфом один, 
должно быть помещено под кураторство. 
Назначение куратора должно осуществляться в соответствии с положениями Книги V 
Кодекса. 

Постановление суда в соответствии с Разделом должно быть опубликовано в 
Правительственном вестнике. 
Раздел 33. Если в ходе судебного разбирательства по делу будет установлено, что 
лицо признано недееспособным по причине психического расстройства, что оно не 
является психически больным, но имеет психические расстройства, оно может, если 
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суд сочтет это целесообразным, или по заявлению стороны или лиц, указанных в 
Разделе 28, должен быть признан квази-некомпетентным. То же самое применяется, 
если Судом при рассмотрении дела будет установлено, что лицо признано квази-
дееспособным из-за умственной неполноценности, что он является душевнобольным, 
он может, если суд сочтет это целесообразным или по заявлению стороны или лица, 
указанные в разделе 28, должны быть признаны некомпетентными. 
Раздел 34. Квази-дееспособное лицо должно получить согласие своего куратора на 
совершение следующих действий: 

(1) Инвестирование его имущества. 

(2) 
Принятие возврата инвестированного имущества, основного или иного 
капитала. 

(3) 
Заключение договора займа или денежного займа, заимствования или сдачи 
в аренду движимой ценности. 

(4)  Предоставление обеспечения любыми средствами, которые могут 

заставить его произвести принудительный платеж. 

(5)  Аренда или сдача имущества в аренду на срок более шести месяцев, если 

имущество является движимым, или трех лет, если имущество 

недвижимое. 

(6) 
Делать подарок, за исключением подарка, подходящего для ситуации в его 
жизни, для благотворительности, социальных или моральных обязательств. 

(7) Принятие подарка, обремененного сбором, или отказ от подарка. 

(8) 
Совершение любого действия, целью которого является приобретение или 
отказ от права на недвижимое или ценное движимое имущество. 

(9) 
Строительство, модификация зданий или других сооружений, или 
капитальный ремонт. 

(10) 
Подача иска в суд или любое судебное разбирательство, за исключением 
заявления, поданного в соответствии с разделом 35, и заявления об 
отстранении его куратора. 

(11) Достижение компромисса или передача спора в арбитраж 

Для действий, отличных от упомянутых в первом параграфе, совершение 
которых квази-некомпетентным лицом может нанести ущерб его собственному 
имуществу или семье, Суд уполномочен, отдавая распоряжение о признании любого 
лица квази-некомпетентным или по заявлению, поданному впоследствии куратором, 
поручить квази-не имеет права получать согласие куратора до совершения таких 
действий. 

Если квази-дееспособный не может самостоятельно совершить какое-либо 
действие, упомянутое в первом или втором параграфе, из-за своей физической или 
умственной неполноценности, Суд может издать приказ, уполномочивающий 
куратора действовать от имени квази-дееспособного, и положения, касающиеся 
опекуна, применяются с соответствующими изменениями. 

Постановление Суда в соответствии с этим разделом должно быть 
опубликовано в Правительственном вестнике. Любое действие, противоречащее 
положениям этого раздела, может быть оспорено. 
Раздел 35. Если куратор не дает согласия квази-некомпетентному на совершение 
каких-либо действий в соответствии со статьей 34 с необоснованными основаниями, 
суд может, по заявлению квази-некомпетентного, разрешить ему совершить действие 
без необходимости получения согласия его куратора, если действие будет выгодно 
квази-некомпетентному. 
Раздел 36. Если причина для судебного решения о квази-некомпетентности 
перестает существовать, применяются положения раздела 33 с соответствующими 
изменениями. 


